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l1 lnttoduction 

.?ealing ,vith met�phors and comparing literary similes between

different languages 1s certainly an interescing subject, but many 
mav object to a comparative study of ehe conventions of 1icerary 
(reation in different languages, and may refuse that it is possible 
to determine ehe origin of certain similes based on natural 
phenomena. Such a prudence is justified, especially concerning ehe 
latter question. lt is because some properties of natural phenomena 
are quite universally understandable and no matter from wh�t
linguistic or cultural milieu a person comes, he _ �r she �111 
understand any such simile quite easily, wi_th�ut requ1r1ng a special 

explanation or even 'cultural interpretauon • W� co�ld say r_hat

h examples of 'semantic universals , or 1f you hke,suc cases are . • l . 
1 d1· tioned culturally, or cond1t1oned on y to a

un1versa s not con . b f
1. . d t Indian literature has certa1nly a great num er o 
1m1te exten · 

c erybody and which are 
. h easy to grasp ror ev , 

similes wh1c are very . 
l l II conditioned set of semantic

not a part of any spec1a cu tura y 

features 1

• 

f h univcrsally undcrstandable simile may bc e. g. a
Mnole o suc a 

._ex.,-. Mahibhirata, Sakuntalä' s words eo Du�ynca: 
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